
Misiones: 

Christ the King 
14045 N US Hwy 301 
Citra, FL. 32113 
Tel:(352)595-1811 
Fax: (352)687-1811 

La Guadalupana 
11153 West Hwy 40 
Ocala, FL. 34482 
Tel:(352)291-2695 

Dirección: 
5 SE 17th Street 
Ocala, FL 34471 

Teléfono: 
(352) 629-8092 

Fax:(352)351-8872 

Ministerio Hispano: 
(352) 629-8092 

Ext. 3380 
Horarios: 
Lun., Mar. y Jue: 9:00 a.m. - 2:00 
p.m. 
Mier: 9:00 a.m. -  4:00 p.m. 

Enfermos: 
(352) 629-8092 

Emergency Pager: 
(352) 207-5835 

Correo Electrónico: 
oficinahispanabt2023@gmail.com 

Párroco: 

Patrick J. Sheedy………x3209 

Sacerdotes Asociados: 

Padre Zbigniew 
Stradomski……………...x3227 

Padre Titus 
Kachinda………………..x3219 

En residencia: 

Padre Joseph 
Maniangat….…(352)595-5605 

Diáconos: 

Heriberto Berrios, James Mau-
back, Stephen Floyd, Rodulfo Re-
verol y José “Chepe” Pérez 
 

Religiosas: 

Immaculate Heart of 
Mary Reparatrix.(352)867-9860 

Hermanas Misioneras 
Catequistas……(352)622-4500 

Página Web: 
www.blessedtrinity.org 

Blessed Trinity 

Misas 

Misiones 
Fin de semana: 

Sábado       7:00 p.m. en Christ the King                      
       (Español) 
Domingo    10:15 a.m. en Christ the King 
                    7:00 p.m. en La Guadalupana  
         (Español) 
Días en semana: 

Martes        7:00 p.m. en La Guadalupana 
        (Español) 
Miércoles    4:00 p.m. en Christ the King 
                     4:00 p.m. Días de obligación 
         7:00 p.m. Christ the King          
          (Español) 

Fin de semana: 

Sábado      4:00 p.m. and 6:00 p.m. 
Domingo   7:10 am, 8:45 am & 11:00 am 
                   1:00 p.m. (Español) 
                   5:00 p.m. Life Teen 

Confesiones  Sábado  2:45 - 3:30 p.m. 
                                      (EspañolÊeÊInglés) 
                                      5:00 - 5:30 p.m. 
Días de semana: 

Lun.-Vier.     7:10 a.m. and 5:30 p.m. 
Miér.             8:15 a.m. (sigue agenda esco-

lar) Jueves         6:30 p.m. (Español) 
Sábado        8:00 a.m. 

Oficina Parroquial 



Blessed Trinity es una comunidad de cristianos católicos corresponsables que reconoce que 
Jesucristo es El Señor. Creemos que nuestro tiempo, talento y tesoro son regalos de Dios para 
ser usados en las necesidades educacionales, espirituales y sociales de nuestra comunidad, de 
la Diócesis, y del mundo, especialmente de los más necesitados. 

PERSONAL PARROQUIAL       (352) 629-8092 

Oficina Ministerio Hispano                                                x3380 

Hna. Juliet Ateenyi Ministerio  
de los Enfermos  
JNakalema@blessedtrinity.org                                       x3211 

Hna. Magalis - Ministerio de los                                     x3380 
Enfermos                                                                                   

Megan Losito - Principal Blessed                           622-5808 
Trinity School   
mlosito@btschool.org                                        

Lori Berndt, - Director Elder Care                           671-2823 
lberndt@blessedtrinity.org                              

Jason Halstead - Brother’s Keeper                        622-3846 
jason@bkocala.org  
 

Lori Moenter ‘ Parish Bookkeeper              x3228                     
lmoenter@blessedtrinity.org 
                                            

Ana Vanegas -Dir. of Hisp Faith Formation                 x3207 
avanegas@blessedtrinity.org 

Sue Lanier - Stewardship                                                 x3208 
slanier@blessedtrinity.org 

Paul Miranda - Plant Manager                                804-2415 
pdminv@yahoo.com 

Hna. Concepta Najemba, Soup Kitchen           789-8139 
cnajemba@yahoo.com 

Melinda Gunn, Secretaria Parroquial                        x3201 
mgnn@blessedtrinity.org 

Colleen Rabe, Director de Música & Liturgia         x3202 
crabe@blessedtrinity.org 

Scott Bolton, Angel in Arms                                     622-6167 
sbolton@btaia.org 

Lydia Ross, Life Teen  
lross@blessedtrinity.org 

TRANSMISIÓN EN VIVO 

Tengan en cuenta que la Santa Misa está siendo filmada y trans-
mitida y/o grabada en video.  Su asistencia a Misa constituye su 
consentimiento a estas grabaciones y al uso de la grabación por 
parte de la Iglesia para comunicación pública, redes sociales, 
evangelización y otros fines comerciales y religiosos. Dios les 
bendiga y gracias por asistir a la  Santa  Misa de Blessed Trinity 
Catholic Church.  

BIENVENIDAS FAMILIAS NUEVAS - Por favor visite la Oficina Hispana, Edifi-
cio King of Kings de Lunes a jueves de 9:00 am a 2:00 pm para registrarse. 
 
BAUTIZOS - Nos complace ayudar a su familia a prepararse para el evento 
especial de la entrada de su hijo a nuestra comunidad de fe.  Para ayudar a 
los padres y padrinos a prepararse para este sacramento deben asistir a una 
de las siguientes clases: Los segundos martes de cada mes (clase en Inglés) 
a las 7:30 pm en el Community Center de Blessed Trinity o en español los 
segundos sábados de cada mes a las 9:00 am en la Misión La Guadalupa-
na.  Los padres y padrinos deben asistir a esta clase antes de programar la 
fecha del bautizo. Llamar a la Hermana Magalis al 352-622-4500 o a la Ofici-
na Hispana 352-629-8092 x 3380. 
 
MATRIMONIOS - Si estás planeando casarte en Blessed Trinity, el proceso 
de preparación debe comenzar cuatro meses antes de la boda.  Esperamos 
poder ayudarles durante el tiempo de compromiso y la preparación para el 
sacramento del Matrimonio.  Puedes llamar a uno de nuestros sacerdotes y 
pedir una cita en nuestra oficina. (Padre Zbigniew 352-629-8092 x 3227) 
 
ENFERMOS Y VISITAS A HOSPITALES - Si usted o un miembro de su familia 
se encuentra en un hospital local o confinado en su hogar y desea recibir la 
comunión, o la Unción de los Enfermos favor de llamar a la Hermana Magalis 
al 352-622-4500 o a la Oficina Hispana al 352-629-8092 x 3380.  Si está hos-
pitalizado, favor de colocar su nombre en la lista de los Católicos y será visi-
tado por un ministro de los enfermos. 
 
CELEBRACIONES ESPECIALES - La celebración de sacramentos es GRA-
TIS.  Donaciones deben ser enviadas a la oficina. 
 
SERVICIOS DE INMIGRACIÓN CATÓLICOS - Llamar al 407-658-0110. 
 
FLORES PARA EL ALTAR - Para donar flores, comunicarse con el 352-629-
8092 X3201 (inglés) y en español X3380. 
 
BROTHERS KEEPER - Sirviendo a los pobres y ambulantes a través de la 
generosidad de benefactores y voluntarios.  Más información 352-622-3846 
o visite nuestras facilidades en 320 NW 10th Street, Ocala, Fl. 34475.  
 
SOUP KITCHEN -  Sirviendo a los pobres y ambulantes de Ocala con una 
comida diaria de 12:00 pm a 1:00 pm, los 365 días del año. Estamos  en 435 
NW 2nd St., Ocala. 

OFRENDAS ATRAVÉS DE TU CELULAR 

 

 

Escanee el código QR para          
donaciones a través de su celular. 

  

¡Gracias por su donación! 



RECORDATORIO—CLASES BÍBLICAS 
con el Diácono Chepe  

en el Parish Hall los viernes de 7 a 9pm. 

FECHA   IMPORTANTE 
PARA   RECORDAR: 

RETIRO JUAN XXIII PARA HOMBRES: MAYO 23-25      

Celebre con la parroquia el 60 aniversario de la Ordenación al 
 Sacerdocio de Padre Patrick J. Sheedy 

el Viernes 13 de junio de 2025 a las 5:30pm  
en la Iglesia Blessed Trinity. 

Cena a continuación en el Salón Parroquial. 
Tendremos entradas gratuitas disponibles después de las misas 

del próximo fin de semana, 17 y 18 de mayo,  
o puede recoger una en la oficina de la iglesia. 

Nuestra clínica Guadalupana necesita urgentemente un@ Doctor@ o un@ Enfermer@ Practicante        
Licenciad@ Retirad@ que pueda venir una vez por semana durante el día. También buscamos un         

Dentista Retirad@ que pueda venir una vez o dos veces al mes durante el día.  Si sabe o está interesado 
en servir en nuestra clínica y servirle a la comunidad, favor de comunicarse a la Clínica al 352-509-6996  

o a bluquis@cflcc.org         

  

CAMPAMENTO BÍBLICO DE VERANO 
  Grados K—3 

         Junio 9-13 
   ¡Registración ya está 

abierta! 
Nuestro tema este año es: “EL BUEN SAMARITANO” 

Será bilingüe 
En Blessed Trinity de 8:30am a 12:00pm 

En La Guadalupana cada Viernes de junio de 6:30pm a 
8:30pm 

En Christ the King  del 16 al 19 de junio de 5:00pm a 7:00pm 
Voluntarios adultos y jóvenes están invitados a  

registrarse para ayudar en las 3 localidades 
Para más información y registrarse, contacte a: 
Ms. Ana Vanegas: avanegas@blessedtrinity.org 



Renovación Conyugal 
Segundos y cuartos miércoles del mes de 7:00 p.m. 

 a las 9:00p.m. en el edificio King of Kings 

  

Contacto: Roberto y Marilyn Bañol al 352-804-6800 

Movimiento Juan XXIII 
 

Miércoles a las 7:00 p.m.  
 

en el edificio King of Kings. 
 

Contacto: Félix Reyes al 708-427-5672 

Grupo de Emaús - Hombres 
Todos los lunes  
a las 7:00 p.m.  

en el edificio King of Kings  
 

Contacto: Henry Osvath al 954-803-8076 

Cursillos de Cristiandad 
 Los primeros y terceros sábados de cada mes  

a las 9:30 a.m. en el edificio King of Kings. 
 

 Contacto: Salustio Cedeño al 352-229-4944 

Grupo Carismático de Oración 
Discípulos de Emaús 

Los jueves en el Community Center 
después de la misa hispana de las 6:30 p.m. 

Contacto: Denisse Rodríguez al 352-480-7888 

Legión de María 
Los sábados de 10:00 a.m. a 11:30 a.m.  

en el Salón Santa Rosa en el Edificio King of Kings. 
Contacto: Hilda Navarro al 352-426-0484 

Liturgia de los Jóvenes 

 

Misas dominicales  
los segundos y cuartos domingos del mes 

 

Grupo de Emaús - Mujeres 
Todos los lunes  
a las 7:00 p.m.  

en el edificio King of Kings  
 

Contacto: Marcela Osvath al 754-246-5723 

  
Conociendo a Carlo Acutis Antes de su Canonización 

 
¿Quién Fue Carlo Acutis? 
Carlo Acutis nació el 3 de mayo de 1991 en Londres y creció en Milán, Italia. Un adolescente 
experto en tecnología y con un corazón encendido por Jesús, Carlo tenia un amor especial por 
la Eucaristía. Aprendió a programar por su cuenta y usó sus habilidades para crear un sitio 
web que recopilaba milagros eucarísticos de todo el mundo.     Aunque murió de leucemia a los 
15 años en 2006, su legado sigue inspirando a personas de todas las edades a acercarse más a 
Cristo. 
 
Detalles de la Canonización: 
Fecha: Pospuesta debido al fallecimiento de Papa Francisco; Nueva fecha por anunciarse. 
Lugar: Plaza San Pedro, Ciudad del Vaticano 
Milagro Aprobado: Sanación de una estudiante universitaria en Florencia. 
Momento Histórico: Carlo será el primer santo milenial, mostrando al mundo que la santidad es 
posible usando jeans, zapatillas deportivas y jugando videojuegos. 
Datos Curiosos sobre Carlo:                                                                               

Creó un sitio web sobre milagros Eucarísticos a los 11 años – ¡Escanea el código QR para 
visitarlo!                                                    

Jugaba videojuegos, pero solo una hora a la semana 
Donaba comidas y sacos de dormir a personas sin hogar 
Amaba a los animales y tenía un perro llamado Tommy 
Dijo que el internet podía “usarse para el bien o desperdiciarse, 
Depende de nuestra elección” 
Fue enterrado en Asís, usando sus zapatillas favoritas de Nike
Llamó al Rosario su “arma más poderosa” 

 
Frases de Carlo: 
“La Eucaristía es mi autopista al cielo.” Estar siempre cerca de Jesús ese es mi plan de vida.” 
“La tristeza es mirar hacia uno mismo. La felicidad es mirar hacia Dios.” 
 
Reȧexión Rápida:  ¿Qué dones o pasatiempos tienes que podrías usar para servir a Dios, como 
lo hizo Carlo? 



                

 

CORRESPONSA�LE DE LA SEMANA 
Belinda Luquis 

Por su buen trabajo administrando la Clínica Guadalupana. 
¡Que Dios te bendiga! ¡Gracias por ser un ejemplo de lo que es ser una buena corresponsable cristiana!  

NUEVOS M�EM�ROS DE LA PARROQU�A BAUT�ZOS 

Coleson Tyler Wingate 

 
      Jesús, el “Buen Pastor”, hace una promesa en el Evangelio de hoy a quienes escuchen su 
voz y lo siguen. Él promete vida eterna.    En medio de otras voces que reclaman atención en 
la vida diaria, las voces que hacen demandas, dan consejos, buscan persuadir o les gusta chis-
mear, los buenos corresponsables escuchan la voz del Buen Pastor. Las otras voces son dema-
siadas y no siempre reconocemos lo contrarias que son a la voz del Buen Pastor. Los buenos 
corresponsables saben que se necesita un corazón compasivo, hábito de oración, hambre por 
la Eucaristía y amor al prójimo para escuchar verdaderamente la voz del Buen Pastor. ¿Qué 
podríamos hacer en nuestra vida diaria para prepararnos para escuchar más auténticamente a 

Frank Romero, Patricia Martínez & Erah 
Orlando & Gaby Garcia Quinter 

Ángel, Anastacia, Ericson, Nolverto, Yeyson & Juana 

     A lo largo de la temporada de Pascua, nuestras lecturas nos han dado vislumbres de la vida de la Igle-
sia recién nacida y el testimonio audaz de los primeros discípulos difundiendo la Buena Nueva de Jesu-
cristo a  todos los que quieran escuchar. 
      Los discípulos fueron los primeros en vivir un estilo de vida de corresponsabilidad, y su ejemplo es 
tan relevante hoy como lo fue hace 2.000 años. 
      En la Primera Lectura, de los Hechos de los Apóstoles, nos reunimos con Pablo y Bernabé en Antio-
quía.  Aunque es cierto que tienen algún éxito en llegar a muchas personas con el mensaje de salvación, 
otras se enfurecen con esas palabras y las los mandan a freir espárragos. Sin embargo, leemos que “los 
discípulos estaban llenos de alegría y del Espíritu Santo.” En general, parece como si Pablo y Bernabé 
hubieran fracasado en Antioquía. Pero ver su fracaso no les  roba su alegría. Es más, están llenos hasta el 
borde de los abundantes dones del Espíritu Santo. ¿Cómo es esto posible?  
     Esto sólo es posible porque Pablo y Bernabé se veían a sí mismos como nada más y nada menos que    
corresponsables de Cristo y Su Buena Nueva. Esta comprensión les trajo libertad — para ofrecerse a sí    
mismos y sus vidas a los demás por el Evangelio. Los “resultados” de sus esfuerzos dependen de Dios. 
      Esta vida llena del Espíritu y de alegría está disponible a todos nosotros hoy. Se puede lograr cuando      
reconocemos, como lo hicieron Pablo y Bernabé, que todo lo que tenemos y to-
do lo que somos es un don de Dios, destinado a ser compartido con otros para 
Su gloria. Por supuesto, vivir como mayordomos de Dios no garantiza una vida 
cómoda ni una vida libre de sacrificios. A veces la vida del corresponsable implica 
desafíos, que  requieren toda la fuerza y el amor que uno tiene para dar. En fin, 
simplemente no existe una forma más satisfactoria de vivir. 



Vaya Estudiando Las 
Lecturas del  

Próximo Domingo mayo 18: 

Exposición y Adoración al Santísimo 
 

En Blessed Trinity: Los segundos miércoles del mes a las 7:00 pm Juan XXIII,  
               Los segundos jueves del mes, comenzando con la Santa Misa de las 6:30 p.m. 
En La Guadalupana: Los últimos martes del mes, después de la Santa Misa de 7:00 p.m.         
                    Jóvenes Guadalupanos:  Los primeros jueves del mes de 7:00 pm a 8:00 pm.   
En Christ the King:  Todos los primeros sábados de mes, después de la Santa Misa.  

Adoración Perpetua 
Necesitamos adoradores  
para las siguientes horas: 

Domingo: Medianoche a lunes 1:00am  
y 2:00am a 3:00am 

Viernes: 10:00pm a 11:00pm 
Sábado: 10:00pm a 11:00pm 

También necesitamos sustitutos,  
especialmente  de medianoche a 5:00am.   
Para su hora especial de alabanza ante el   

Santísimo Sacramento, llame a:  
Carol Blackstock 352-622-7348 o  

352-425-8638,   

carolblackstock@gmail.com  

Hechos 14: 21-27 
Apocalipsis 21:1-5a

Juan: 13: 31-33a, 34-35 

 

 
 

FLORES PARA EL ALTAR 
Llame a la Oficina de la Iglesia 
al 629.8092 x3201 si desea  
obtener más información sobre 

 cómo colocar flores en el altar. 
 

¿NecesitaÊAyuda?Ê-Ê"PrayerÊandÊActionÊ(PandA)   
       El Grupo PandA Está buscando proyectos de trabajo. Hacemos trabajos de jardinería, lavado a presión y 
pintura. Si tiene bajos ingresos o es una persona mayor y necesita algún trabajo, por favor llame a Marianne 
Geddings (352-875-7456). ¡Esperamos servirle! ¡Gracias! 

 

DÍA DE LA MADRE 
     El 11 de mayo es el Día de la Madre y ¿qué tema es más universal que la maternidad? Nosotros, los  
católicos, valoramos tanto esa relación enriquecedora que llamamos a nuestra Iglesia “Santa Madre” y 
veneramos a María, la madre de Jesús, por su papel fundamental en la vida de nuestro Señor y salvador. 
     Sin embargo, el Día de la Madre puede traer consigo una gran cantidad de emociones y recuerdos. 
Cualquier madre puede dar fe de la dificultad y el desafío de la tarea de ser madre. Y las madres vie-
nen en todas las formas y tamaños. Algunas madres son madres biológicas, otras son adoptivas. Algunas  
madres son las abuelas o tías que nos criaron. Algunas madres nos abandonaron demasiado pronto.         
Algunas madres son las personas contra las que nos rebelamos; algunas madres son las mujeres que ido-
latramos. La mayoría de las veces, nuestras madres probablemente eran ambas cosas. Es una relación 
compleja esta crianza. 
     Durante el mes de mayo honramos y recordamos no sólo a nuestras propias mamás, sino a María, la 
Madre de Dios. La vemos como el gran símbolo de la maternidad y como nuestro modelo a seguir.         
Pidamos la intercesión de María, para que en nuestros esfuerzos por ser buenos corresponsables y criar 
buenos corresponsables, nutrir en la fe a quienes nos han sido confiados, que ella pueda venir en nuestra 
ayuda y guiarnos con su comprensión maternal. Y en el Día de la Madre, le pedimos a María que bendi-
ga a todas las madres, especialmente a la nuestra.  



Misión Christ the King 

Oficina de Ministerio Hispano  Doris Feliciano              352-497-3486 
 
Coordinadores de Liturgia        Luis Goya y                        352-433-8222 
                                                              Patricia Goya                    352-502-0036  
 
Ministerio de Música                   Dominga Flynn                 718- 344-0207 
         Coro La Trinidad        
         Coro Juvenis         
         Coro Corazón de María      
 
Ministros Extraordinarios de     Elvira Rosario                  352-426-4651 
la Sagrada Comunión  
 
Ministerio de Ujieres                    Aracelis y                          352-619-6496  
                                                              Augustín Rodríguez  
 
Ministerio de la Prisión                Samuel Rodríguez         786-683-4800 
 
Juventud Misionera                       Rose Mary Sánchez     352- 209- 6796 
 
Liturgia Juvenil                             María Jiménez               352-620-5519  
 
Ministerio de los Enfermos         Hna. Magalis                 352-622-4500 
 
Ministerio de Lectores                  Bessy Ortíz                     305-772-7115  
 
Ministerio de Sacristanes            Iván Rodríguez              352-480-6630  
 
Ministerio de Servidores               Magnolia Ortíz              352-875-2739 
del Altar  
 
Corresponsabilidad Cristiana    Migdalia Crespo          352-895-8671 
 
Educación Religiosa                       Ana Vanegas                 352.629.8092, 
                      ext. 3221   
Consejo Parroquial                         Judith Céspedes           352-653-9458  
 
PowerPoint                                         Hugo Andrés Tovar    352-299-1891 
 
Auspiciadores del Boletín             Bessy Ortíz                     305-772-7115 
  
Comunicaciones   Cristina Viera       oficinahispanabt2023@gmail.com 
                                       Evelio Bosque                                           352-342-3837 

Convento Saint    Hermana Magalís           352-622-4500  
Anthony  
 

Diácono                         Heriberto Berrios         352-895-5669  
 

Ministerio                        Neliana Neal                352-427-1703   
de Lectores  
 

Ministros                      Liliana Shepherd           352-426-1663 
Extraordinarios              
de la Sagrada Comunión 
 

Servidores del Altar      Cecilia Solís                  352-286-4327  
 

Ministerio de Ujieres    Rafael García               352-895-6637  
 

Coro de Niños                 Hna. Magalís               352-622-4500 
 

Grupo de  
Jóvenes Renacer           Liliana Shepherd         352-454-8682 
                                             Carol López                   352-425-4174 
Proyección                      Charly Cuesta              352-291-0812  
                  352-216-9855 

Ministros                         Salvador Tobar            352-512-5800 
Extraordinarios  de                    
la Eucaristía  
 

Ministerio de                 Agustina Hurtado         312-502-9497  
Lectores 
 

Servidores del Altar    Eligia Tobar                     352-512-1629   
 

Ministerio de Ujieres  Rosario Castro               352-229-7039  
 
 

Grupo de Jóvenes        María Rosario Torres  352-615-4914 
Amigos de Jesús           Felipe Torres 

 

 

La Fecha de la Reunión Mensual de Padre Zbigniew   

con los coordinadores de los Ministerios será el lunes 2 de junio de 2025 

Misión La Guadalupana Blessed Trinity 



   

   

   

   

   

   

 

 

Interesados en promocionar su  

negocio, favor comunicarse con  

Bessy Ortíz al 305-772-7115. 

Visa E B2-NIW, Proceso Consular, 

Asilo, Ajuste de Estatus,      

Residencia, Permiso de Trabajo, 

Visa de Inversionista, TPS, Ajuste 

Cubano, Visa  U,T,O,P, WAWA 

Evaluación Psicológica al  

Inmigrante 

Traducción Certificada 

Impuestos 

Asesoría en Constitución de 
Corporaciones 

PREPARADORES DE  

FORMAS DE INMIGRACIÓN 

Tel: 786.374.3846 

Email: info@zscjp.com 

“No somos abogados” 


